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Бути чесним, навіть якщо це

вимагає мужності

Тема:

Часопис для дітей – видання Новоапостольської  церкви



За 
кілька днів до 
розп’яття Ісус сказав 
Своїм учням: «Хай не 

тривожиться ваше серце: вірте в 
Бога і в Мене вірте. У домі Мого 
Отця багато осель. А якби не 
так, то Я сказав би вам, оскільки 
йду приготувати вам місце.   
І коли піду та приготую вам 
місце, то Я знову прийду і візьму 
вас до Себе, щоби де Я, там і ви 
були.  

Ісус - істина

Євангеліє від Івана 14, 1-17

А куди Я йду, ви дорогу знаєте».
Каже Йому Хома[Фома]: «Го-

споди, ми не знаємо, куди Ти 
йдеш. [Тож] як можемо знати 
дорогу? 

Ісус говорить йому: Я є доро-
га, і правда[істина], і життя! Ні-
хто не приходить до Отця, якщо 

Із БібліїІз Біблії



Ця історія показує,що ми можемо пізнати Бога в Ісусі.Якщо ми віримо в Ісуса Христа,то матимемо вічне життя.Самуїл, 13 років, церква в м. Теттнанґе
(Німеччина)

не через Мене.
Якби ви Мене знали, то знали 

б і Мого Отця. Відтепер знаєте 
Його і бачили Його!»

Каже Йому Филип: «Господи, 
покажи нам Отця».  

Говорить йому Ісус: «Стіль-
ки часу Я з вами, і ти не знаєш 
Мене, Филипе?»

Він продовжив: «Той, хто 
вірить у Мене, робитиме діла, 
які Я роблю, — навіть більші від 
них чинитиме, бо Я іду до Отця. 
І Я попрошу Отця, і дасть вам 
іншого Утішителя, щоб навіки 

перебував з вами, – Духа Істи-
ни, Якого світ не може прийня-
ти, бо не бачить Його і не знає 
[Його]. А ви знаєте Його, бо Він 
при вас перебуває, і у вас буде 
Він».



Бонжур! Після мого привітання ви, мабуть,
одразу зрозуміли, звідки я. Я із Франції. Мене
звати Матео, мені одинадцять років. Ось як я
виглядав у свій перший день у школі.

Це наша сім’я: мама Аурелія, тато Натан, старший
брат Лукас, я, сестра Ане та молодший брат Чарлі.

Ми живемо в невеликому селі в Ельзасі. Ельзас
знаходиться на сході Франції, зовсім поруч із 
Німеччиною. Тут багато виноградників і старовинних
замків. Якщо ви коли-небудь опинитеся
у цьому реґіоні, то можете відвідати замки Оттротта. 
Французькою вони називаються «Шато де
Оттротт». Колись це були замки, а сьогодні
від них залишилися лише руїни. Але я вважаю,
що саме цим вони й цікаві.

У вільний час я люблю зустрічатися з друзями. 
Ми катаємося на велосипедах, граємо
у футбол або настільний теніс, а також 
займаємося  скелелазінням. Я люблю спорт.

Мій улюблений вид спорту – гірський 
велосипед.  Я є членом клубу і регулярно 
беру участь у змаганнях.

у Матео

у м. Оттротт, Франція
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Мені подобається проводити час на свіжому повітрі. Я часто 
ходжу в походи й люблю проводити час на природі з родиною 
і друзями. Іноді я також граю у відеоігри, найчастіше зі своїм 
старшим братом.

На фото нижче я з нашим собакою Обіваном. Він – 
бретонський спанієль. У нас є також Тортанк і Карапуце, дві 
грецькі черепахи. Мені дуже подобається 

турбуватися про наших улюбленців. Коли я 
виросту, то стану ветеринаром. Наша церква 
знаходиться в сусідньому місті Мольсгейм.  
З минулого року я відвідую заняття з релігії 
разом зі своїми друзями Каміллою, Олі-
вією, Люсіль і Ноланом. Мені там 
подобається!

У мене є дві улюблені страви. Перша – це фірмова страва 
нашого реґіону, ельзаська ковбаска «кнак». Це тоненька, 

злегка копчена ковбаска зі свинини та ялови-
чини. Зазвичай її їдять із квашеною ка-

пустою. Мені також подобається їсти її з 
локшиною під назвою «шпецле».

Ще одна моя улюблена страва походить з
Японії. Розумієте, про що я? Саме так:
суші! Я хочу колись побувати
в Японії.
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2. Гра: правда чи обман?

1. Кросворд

     Істина

Напиши назви фруктів. Якщо ти читатимеш літери в жовтих клітинках зверху до-
низу, то довідаєшся, яку рису характеру особливо цінує сова Паула.

Спочатку виберіть ведучого гри. Решта грав-
ців сідають на стільці, які розставлені по колу. 
Якщо гравців небагато, то достатньо одного ряду 
стільців. Кожен стає перед своїм стільцем, щоб 
у будь-який момент можна було б на нього шви-
денько сісти. Потім ведучий промовляє слова, 
приміром: «Усі кішки сірі». Гравці швидко самі 
вирішують,  чи це правда, чи обман. Якщо вони 
вважають, що це  правда, то продовжують стояти. 
А якщо вони вважають,  що це обман, то сідають. 
Той, хто прийняв неправильне рішення, вибуває 
з гри.

Гравець, який дійшов до фіналу, стає новим веду-
чим гри.

Варіант гри: Придумайте висловлювання з Біблії. 
Одні з них мають бути правдивими, а інші – не-
правдивими.  Приміром: «Сина Божого звати Ісус» 
або «Перших людей у Біблії звали Каїн та Авель». 
Потім запропонуйте іншим учасникам визначити, 
які висловлювання правдиві, а які ні.

На На 
	   дозвіллі	   дозвіллі



3. Мужність  говорити правду

У Біблії часто згадуються ситуації, у яких йдеться
про чесність. Нерідко буває так, що для того, аби
сказати правду, треба проявляти мужність.

Ой! Зображення та описи переплуталися! З’ясуй, яке
зображення відповідає якому опису. Хто ці люди
у кожній історії?

Відповіді на завдання: завдання 1) чесність; завдання 3) в + 4 = Закхей (Від Луки 19 ,1–10); д + 3 = Петро (Від Луки 22 ,54–62 /  
Від Іоанна, глава 21); г + 1 = чоловіки в вогняній печі (Даниїл, глава 3); б + 5 = дві жінки (3-я Царств 3, 16–28); а + 2 = Самуїл  
(1-а Царств, глава 3).
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дві жінки+� =

юнаки у вогняній печі+� =
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Г

5Вони сперечалися 
через немовля. Цар Соломон, 
вислухавши їх обох, зрозумів, 
хто з них говорить Неправду.

1

43

2
Зустрівши Ісуса, він зізна-
вся, що чинив неправиль-

но, а потім виправився.

Зі страху він тричі сказав,
що не знає Ісуса. Згодом він

пошкодував про це, а Ісус дав  
йому шанс почати все спочатку.

Він проповідував іншим
людям те, що Бог наказав

Йому. Навіть коли це 
було важко.

Вони залишилися вірними 
своїй вірі, незважаючи на не-

безпеку, й отримали допомогу 
від Бога.



У БРЕХНІ КОРОТКІ НІЖКИ

Історія для читання  Історія для читання  
                      

М
амо, а що означають слова: «У брехні короткі 
ніжки»?», – запитує Міа.
Мама відкладає книжку й посміхається. «Це 

означає, що брехня здебільшого швидко викривається. Про 
це я можу розповісти тобі одну історію».

Міа тулиться до мами й каже: «О, так! Про що вона?»
«Про Ніко, хлопчика, який не любив шпинат і вважав 

себе особливо розумним».
«Гаразд, я з нетерпінням чекаю!», — каже Міа.

Мама розповідає:
Ніко сидить за обіднім столом. Перед ним стоїть тарілка 

із шпинатом. А він ніяк не може з’їсти його. Вилкою він 
штовхає шпинат туди-сюди.

Мама спостерігає за ним і каже: «Десерт буде тільки 
тоді, коли твоя тарілка спорожніє».

Ніко зітхає. Десерт звучить чудово – але їсти шпинат? 
Нізащо!

За деякий час мама встає і йде на кухню. Чутно, як 
брязкає посуд. Ніко залишається у кімнаті сам. 

Він дивиться на свою тарілку. Потім на двері. Потім 
знову на тарілку.

«Як мені позбутися цієї зеленої маси?»,
думає він.  Раптом у нього з’являється ідея.

Він прислухається. Мама ще зайнята. Він швидко 
встає, підкрадається до вікна, відчиняє його і – раз! – 
висипає весь шпинат назовні.

Він несе тарілку й виделку на кухню. Мама обертається. 
«Ого», – каже вона. «А куди подівся шпинат?»
Ніко знизує плечима. «З’їв».

«Так швидко?», – запитує мама.

«Та там було небагато», – каже він, намагаючись 
виглядати спокійним. «Можна мені тепер десерт?»

Мама дивиться скептично. «Ти ж знаєш, що обманювати 
не можна, чи не так!?»

Ніко схрещує руки. «Я не обманюю!» 
Мати мовчить хвилинку. Потім каже: «Гаразд. Можеш 

взяти собі десерт».
Раптом хтось дзвонить у двері. Ніко знову пильно 

дивиться у коридор, поки мати відчиняє двері.
Зовні стоїть чоловік у капелюсі й куртці. І виглядає 

досить дивно: на ньому скрізь шпинат!
Чоловік ввічливо знімає капелюх. «Вибачте», – каже він. 

«Я щойно проходив повз ваш дім – і раптом на мене прямо з 
неба впав шпинат».

Мати спершу глянула на чоловіка, а потім на Ніко. Той 
почервонів, як рак. Йому хотілося б зникнути в найближчій 
мишачій норі.

Карстен Лое

Mama, was heißt das eigentlich: Lügen haben 
kurze Beine?“, fragt Mia.

Die Mama legt ihr Buch weg und lächelt. „Es bedeu-
tet, dass Lügen meistens schnell auffliegen. Dazu 
könnte ich dir eine Geschichte erzählen.“

Mia kuschelt sich an ihre Mutter und sagt: „Au ja! 
Worum geht es?“  

„Um Nico, einen Jungen, der keinen Spinat 
mochte – und der dachte, er wäre besonders schlau.“

„Okay, ich bin gespannt!“, sagt Mia.

Die Mutter erzählt: 
Nico sitzt am Esstisch. Vor ihm steht ein Teller 

Spinat. Und den kann er einfach nicht essen. Mit der 
Gabel schiebt er den Spinat hin und her.

Die Mutter beobachtet das und sagt: „Nachtisch 
gibt’s erst, wenn dein Teller leer ist.“

Nico seufzt. Nachtisch klingt super – aber den 
Spinat essen? Auf keinen Fall.

Nach einer Weile steht die Mutter auf und geht 
in die Küche. Man hört Geschirr klappern. Nico ist 
allein im Zimmer.

Er schaut auf seinen Teller. Dann zur Tür. Dann 
wieder auf den Teller.

„Wie werde ich das grüne Zeug los?“, denkt er. 
Plötzlich hat er eine Idee. 

Er lauscht kurz. Die Mutter ist noch beschäftigt. 
Schnell steht er auf, schleicht zum Fenster, macht es 
auf und – zack! – kippt er den ganzen Spinat nach 
draußen.

Er bringt Teller und Gabel in die Küche. Die Mut-
ter dreht sich um. „Nanu“, sagt sie. „Wo ist denn der 
Spinat geblieben?“

Nico zuckt mit den Schultern. „Aufgegessen.“
„So schnell?“, fragt die Mutter.
„War ja nicht viel“, sagt er und versucht lässig zu 

wirken. „Kann ich jetzt Nachtisch haben?“
Die Mutter schaut skeptisch. „Du weißt, dass man 

nicht lügen soll, oder?“
Nico verschränkt die Arme. „Ich lüge nicht!“ 
Die Mutter schweigt einen Moment. Dann sagt 

sie: „Na gut. Du kannst dir deinen Nachtisch holen.“
Plötzlich klingelt es an der Tür. Nico schaut neu-

gierig in den Flur, während seine Mutter öffnet. 
Draußen steht ein Mann mit Hut und Jacke. Und 

die sehen ziemlich seltsam aus: Überall klebt Spinat!
Der Mann nimmt höflich seinen Hut ab. „Ent-

schuldigung“, sagt er. „Ich ging hier gerade vorbei – 
und auf einmal ist Spinat vom Himmel gefallen.“

Die Mutter sieht erst den Mann an, dann Nico. 
Der wird knallrot. Am liebsten würde er im nächsten 
Mauseloch verschwinden. 

Carsten Lohe

Lügen haben 

kurze Beine

Impressum
Verlag Friedrich Bischoff GmbH 
Frankfurter Str. 233, Triforum A4, 63263 Neu-Isenburg 
Postfach 1361, 63233 Neu-Isenburg   
www.bischoff-verlag.de 

Telefon Redaktion: +49 (0) 6102 7752-183  
Telefax: +49 (0) 6102 7752-105  
E-Mail: kindermagazin@bischoff-verlag.de

Geschäftsführung: Jürgen Kramer 

Redaktionsleitung: Annette Conrad 

Redaktion: Dr. Dinara Ganzer (V. i. S. d. P.)

Mitarbeiter dieser Ausgabe: Maraike Finnern, Sonia Jotz, 
Saskia Nüßle, Manuela Rauscher, Daniela Woeste

Gestaltung: Maria Heit | Illustrationen: Mirella Fortunato

Druck: Westermann Druck | pva, 38104 Braunschweig

neuapostolisch – Das Kindermagazin, herausgegeben 
im Auftrag der Neuapostolischen Kirche International, 
erscheint zwölfmal im Jahr, jeweils zum Monatsanfang. 
Finanziert wird die Zeitschrift durch die deutschsprachigen 
Gebietskirchen – die Verteilung erfolgt über die Kirchen- 

gemeinden. Diese Zeitschrift und alle in ihr enthaltenen 
Beiträge sind urheberrechtlich geschützt. Vervielfälti-
gungen bedürfen der Genehmigung des Verlags. 

Für unaufgefordert eingesandte Manuskripte und Fotos 
übernimmt der Verlag keine Haftung. 

Namentlich gekennzeichnete Beiträge geben nicht unbe-
dingt die Meinung der Redaktion wieder.

Die verwendeten Bibelzitate sind entnommen aus:  
Lutherbibel, revidiert 2017, © 2016 Deutsche Bibelgesell-
schaft, Stuttgart. www.die-bibel.deЗасновник: Релігійна організація «Управлінський центр Новоапостольської 

церкви в Україні», проспект Тичини, 18-А, м. Київ (за дорученням Міжна-
родної Новоапостольської церкви, м. Цюріх, Швейцарія).
Адрес редакції: вул. Збаразька, 8а, 46002 Тернопіль, Україна; 
тел./факс: (+380352) 524732;; 
сайт: nak.org.ua

Головний редактор: Будник Анатолій Феодосійович 
Відповідальний редактор: Бих Павло Євгенович
© Видавництво: Фрідріх БішоффГмбх, м. Франкфурт-на-Майні/Німеччина; 

Друк: ТОВ «Терно-граф», вул. Текстильна, 18, 46020
м. Тернопіль, Україна; тел. (0352) 51-91-65, 51-91-64; е-mаil: terno-graf@ukr.net
Наклад: 400 прим. (українською мовою).

МИ, ДІТИ», № 7 2026 р. 
(Ілюстрований часопис для дітей)

Часопис поширюється безкоштовно серед парафіян Новоапостольської 
церкви та зацікавлених осіб. 
Ми з вдячністю приймемо пожертви на видавничу діяльність. 
Отримувач платежу: Релігійна організація «Управлінський центр Новоапо-
стольської церкви в Україні» (РО УЦНАЦ), проспект Тичини, 18-А, м. Київ.
Банківські реквізити:
IBAN р/р  UA86320984000002600524 0016749 в АТ «ПроКредит Банк»,  
МФО 320984, ЄДРПОУ 14301165;  
або  IBAN р/р UA77 322669 00000 2600 130 023 5975 (UAH)  
в АТ «Ощадбанк» м. Київ, МФО 322669
Призначення платежу: добровільні пожертвування від … 
© Цей часопис і всі опубліковані в ньому матеріали захищені авторськими 
правами. На повний або частковий передрук матеріалів, а також 
 їх будь-яке копіювання і поширення вимагається дозвіл видавництва.


